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Innhold Om Hurtigstartveiledningen

Illustrasjonene på displayet og panelet som står i denne 
håndboken er eksempler som brukes til å forklare tydeligere 
hvordan kontrollene brukes. Det som står i illustrasjonene på 
displayet kan derfor være forskjellig fra det som står på displayet 
på det faktiske utstyret, og noen av bildene på displayet kan 
være ugyldige.
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Denne Hurtigstartveiledningen beskriver denne 
enhetens grunnleggende funksjoner.
For funksjoner som ikke er beskrevet i denne 
veiledningen, se Instruksjonshåndboken som ligger på 
vedlagte CD-ROM.
For å få tilgang til instruksjonshåndboken, trenger 
du en nettleser som Internet Explorer® 7 eller nyere, 
Firefox® 3.6 eller nyere, ChromeTM 20 eller nyere, Safari® 
5.1 eller nyere, iOS Safari® 4.0 eller nyere eller AndroidTM 
2.2 eller nyere.
Instruksjonshåndboken er gjenstand for endring 
for modifisering av spesifikasjoner, osv. Den nyeste 
instruksjonshåndboken kan lastes ned fra følgende 
nettside:

manual.jvckenwood.com/edition/im369/

¤ FORSIKTIG
•	 Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn og i 

original emballasje til det er klart til bruk. Kast 
brukte batterier med én gang. Kontakt lege 
umiddelbart hvis det svelges.

•	 Batteriet/batteriene må ikke utsettes for sterk 
varme som direkte sollys, brann eller lignende.

•	 Ikke sett fjernkontrollen på varme steder, f.eks. på 
dashbordet.

•	 Litium-batteriet risikerer å eksplodere hvis det 
plasseres feil. Bytt det bare med samme eller 
tilsvarende type.
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Før bruk

2 ADVARSEL
Følg disse forholdsreglene for å unngå 
skade eller brann:
•	 Slå av bilen før du bruker enheten.
•	 For å unngå kortslutning, legg aldri noen 

metallgjenstander (f.eks. mynter eller metallverktøy) 
inne i enheten.

¤ FORSIKTIG
•	 Juster volumet så du kan høre lyder utenfor bilen. 

Hvis du kjører bilen med for høy lyd fra anlegget, kan 
det føre til en ulykke.

•	 Tørk av smuss på panelet med tørt silikon eller en 
myk klut. 
Hvis ikke denne forholdsregelen følges, kan det 
resultere i skade på monitoren eller enheten.

Kondens
Når klimaanlegget i bilen er på, kan fuktighet legge 
seg på laserlinsen. Dette kan føre til feil i avlesningen 
av CD-en. Ta ut CD-en i så fall og vent på at 
fuktigheten skal fordampe.

Merk
•	 Hvis du får problemer under installasjon, ta kontakt 

med din Kenwood-forhandler.
•	 Når du kjøper valgfritt tilbehør, sjekk med din 

Kenwood-forhandler for å være sikker på at utstyret 
fungerer med modellen du har og i ditt område.

•	 Tegn som overholder ISO 8859-5 eller ISO 8859-1 kan 
vises. Se “RUSSIAN SET” of <11-6. Første innstillinger> 
(Instruksjonshåndbok).

•	 Funksjonen for radiodatasystemet virker ikke når 
tjenesten ikke støttes av noen stasjon som sender.

Om CD-er som brukes med denne enheten
•	 Denne enheten kan bare spille av CD-er med 

.

•	 Følgende CD-er kan ikke brukes:
 - CD-er som ikke er runde
 - CD-er med innfarging på avspillingsflaten eller 

som er skitne
 - CD-er som kan skrives på/overskrives, som ikke 

er sluttført (for sluttføringsprosessen, se brenner-
programmet og instruksjonshåndboken for 
CD-brenneren.)

 - 8 cm (3 tommer)-CD (hvis du setter inn et adapter, 
kan det føre til funksjonssvikt.)

Håndtere plater
•	 Ikke berør avspillingsflaten på platen.
•	 Ikke fest tape, osv. på platen eller bruk en plate med 

tap festet på den.
•	 Ikke bruk tilbehør for platen.
•	 Ikke bruk solventer til å rengjøre CD-er. Bruk tørt 

silikon eller en myk klut.
•	 Rengjør fra midten og utover på platen.
•	 Når plater tas ut av enheten, trekk dem ut 

horisontalt.
•	 Ta ut kanten fra det midterste hullet og platens kant 

før du setter inn en plate.

Hvordan nullstille enheten
Trykk på nullstillingsknappen hvis ikke enheten ikke 
fungerer som den skal. Enheten stilles tilbake til 
fabrikkinnstillinger. 

Nullstillingsknapp
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Forberedelser/grunnleggende operasjoner

Avbryte demo-modus
Avbryt demonstrasjonsmodus når du bruker den for 
første gang etter installasjon.

1 Trykk på [kontrollbryteren] for å avbryte 
demonstrasjonsmodus når meldingen “CANCEL 
DEMO PRESS VOLUME KNOB” vises (ca. 15 
sekunder).

2 Drei [kontrollbryteren] for å velge “YES”, og trykk 
deretter på [kontrollbryteren]. 
Demonstrasjonsmodus kan også avbrytes i 
funksjonsinnstillings-modus. 
Se <11-3. Demonstrasjonsmodus-innstilling> i 
instruksjonshåndboken.

Justere klokken
1 Trykk og hold inne [kontrollbryteren].

2 Drei [kontrollbryteren] for å justere timen og trykk 
deretter på [kontrollbryteren].

3 Drei [kontrollbryteren] for å justere minuttet og 
trykk deretter på [kontrollbryteren].

Strøm 
Trykk på [SRC]-knappen for å slå på strømmen.  
Trykk og hold inne [SRC]-knappen for å slå av 
strømmen.

Volum
Drei [kontrollbryteren] for å justere lydvolumet.

Attenuator
Trykk på [kontrollbryteren].
Demp volumet raskt.

Kildevalg
Trykk på [SRC]-knappen flere ganger for å velge 
kilder. 
Kilde Display
Standby “STANDBY”
Tuner “TUNER”
USB eller iPod[1] “USB” eller “iPod”
aha (Funksjonen til DPX405BT)[1] “AHA”
Bluetooth-lyd (funksjon til DPX405BT) “BT AUDIO”
CD[1] “CD”
Reserveutstyr-inngang “AUX”

[1]  Denne kilden kan velges bare når den kan spilles 
av.

 DPX305U 
Trykk på [iPod]-knappen for å sette kilden til iPod.

USB-terminal 
En USB-enhet eller iPod kan kobles til. 
CA-U1EX (valgfritt tilbehør) eller KCA-iP102 (valgfritt 
tilbehør) anbefales for å koble til en USB-enhet 
eller iPod.

Reserveutstyr-inngang
En bærbar lydenhet kan kobles til med stereo-
miniplugg (3,5 mm ø).

Vis valg
Hver gang du trykker på [DISP]-knappen, vil en 
annen displaymodus bli valgt.
Se <10-4. Valg av tekstdisplay> i 
Instruksjonshåndboken

Bla i displayet
Trykk og hold inne [DISP]-knappen for å bla i 
displayet for CD-en eller lydfilen.

[iPod]

[DISP]

[SRC]
Reserveutstyr-inngang

USB-terminal
DPX305U

[kontrollbryter] (volumbryter)
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Spille musikk (CD/USB/iPod)

Spille en CD
Sett inn en CD i plateåpning. 
Når den settes i, bytter kilden automatisk og 
avspilling starter.

Spille en USB-enhet 
Koble en USB-enhet eller iPod til USB-terminal 
som vist ovenfor. 
Når den er koblet til, byttes kilden automatisk og 
avspilling starter.
(USB-terminal maks. matestrøm: DC 5 V  1 A)

Velge lydfilmappe
Trykk på [1]-knappen for å velge neste mappe.
Trykk på [2]-knappen for å velge en tidligere 
mappe.

Velge sang
Trykk på [4] eller [¢]-knappen for å velge 
sang.

Spol raskt forover eller bakover i sangen
Trykk og hold inne [4]- eller [¢]-knappen for 
å spole raskt forover eller bakover i sangen (spor 
eller filer).

Pause og avspilling
Trykk på [38]-knappen for å sette en sang (spor 
eller fil) på pause eller gjenoppta avspilling.

Musikksøk
Søke etter sangen du vil spille.

1 Trykk på [  ]-knappen.

2 Søk etter musikk.
Type operasjon Operasjon
Velge elementer Drei [kontrollbryteren].
Fastsette valget Trykk på [kontrollbryteren].
Gå tilbake til et tidligere 
element

Trykk på [ ]-knappen.

For å avbryte musikksøk i lydfiler eller iPod, trykk og 
hold inne [  ]-knappen.

Støte ut CD-en
Trykk på [0]-knappen for å støte ut en CD.

Ta ut USB-enheten/ iPod
Trykk på [SRC]-knappen for å bytte til en annen 
kilde enn USB, iPod iPod og aha, og koble fra USB-
enheten/ iPod. 
Data som ligger på USB-enheten/ iPod kan skades 
hvis du fjerner den når den brukes som aktiv kilde. 

[     ]

[0]

[SRC]

[     ]

[¢]

[4]

[L]

[1]
[2]

USB-terminal

Plateåpning

Kontrollbryter
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Lytte til radioen

Velge en tunerkilde
Trykk på [SRC]-knappen for å velge “TUNER”.

Velge bånd
Trykk på [  ]-knappen for å velge FM1, FM2, FM3 
eller LW/MW.

Velge en stasjon
Trykk på [4]- eller [¢]-knappen for å velge 
stasjonen du vil lytte til.

Forhåndsinnstilt stasjonsminne
Trykk og hold inne knappen ([1] til [6]) for å tildele 
den valgte stasjonen.
 

Hente opp stasjonene i minnet
Trykk på knappen ([1] til [6]) som tilsvarer stasjonen 
du vil lytte til.

[4] – [6][1] – [3]

[SRC]

[4] [¢][     ]
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Håndfri oppringing

Registrere en Bluetooth-enhet
Du kan registrere din Bluetooth-enhet i denne 
enheten.

1 Trykk på [SRC] for å slå på strømmen.

2 Begynn å registrere denne enheten ved å betjene 
Bluetooth-enheten. 
Registrer håndfri-enheten (par den) ved hjelp av 
Bluetooth-enheten. Velg “DPX4**BT” (for DPX405BT) 
fra listen med enheter du har funnet. 

3 Hvis “PAIRING PASS ****** (navnet på Bluetooth-
enheten) PRESS VOLUME KNOB” vises, fortsett til 
trinn 5.

4 Tast inn PIN-koden (“0000”) i Bluetooth-enheten. 
Sjekk at registrering er fullført med Bluetooth-
enheten.  
“PAIRING PASS ****** (navnet på Bluetooth-enheten) 
PRESS VOLUME KNOB” vises. 
PIN-koden er stilt til “0000” som standard. Du kan 
endre denne koden. Se <15-1. Registrere PIN-
koden> for Instruksjonshåndboken.

5 Trykk på [kontrollbryteren]. 
Tilkobling til Bluetooth-enheten starter, “PAIRING 
OK” vises litt senere. Deretter velges forrige kilde. 
Når mobiltelefonen er registrert, lastes telefonens 
adressebok automatisk ned til denne enheten. (Hvis 
adresseboken ikke er lastet ned til denne enheten, 
bruk mobiltelefonen for å laste den ned.)

Om automatisk tilkobling av iPod touch eller 
iPhone via Bluetooth
•	 Denne enheten er kompatibel med en Apple autom. 

paringsfunksjon. Når du kobler iPod touch eller 
iPhone til denne enheten med USB-kabelen, vil den 
registreres automatisk som Bluetooth-enhet. 
1. Bluetooth-funksjonen til iPod touch eller iPhone 
slås på først. 
2. Koble til en iPod touch eller iPhone til USB-porten. 
3. Trykk på [kontrollbryteren] for å pare når du først 
har bekreftet passordkoden.

Slå et nummer i adresseboken
Slå telefonnummeret i adresseboken på 
mobiltelefonen din. 
Hvis adresseboken ikke er lastet ned til denne 
enheten, bruk mobiltelefonen til å laste den 
ned. Se <15-2. Laste ned adresseboken> til 
instruksjonshåndboken.

1 Trykk på [ 7 ]-knappen.

2 Slå på [kontrollbryteren] for å velge navnet. Trykk 
deretter på [kontrollbryteren].

3 Drei på [kontrollbryteren] for å velge et 
telefonnummer.

4 Trykk på [ Ú ]-knappen.

Besvare et anrop
Trykk på [ Ú ]-knappen.

Avslutte et anrop
Trykk på [ Ú ]-knappen.

Funksjonen til DPX405BT

[Ú]

[SRC]

[7]

Kontrollbryter
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Installasjonstilbehør

1

.....1
     

2

.....1
 

3

.....2
 

4 (bare DPX405BT)

3 m .....1
 

2ADVARSEL
•	 Enheten kan enten bare installeres i en bil med 12V 

DC-strømforsyning, negativ jord.
•	 Hvis du kobler tennkabelen (rød) og batterikabelen 

(gul) til bilkarosseriet (jord), kan det føre til 
kortslutning som igjen kan føre til brann. Koble 
alltid de kablene til strømkilden som går gjennom 
sikringsboksen.

¤ FORSIKTIG
•	 Det krever kompetanse og erfaring å koble dette 

produktet. Overlat montering og kobling til 
profesjonelle, for sikkerhets skyld.

•	 Sørg for at du jorder enheten til en negative 12V 
DC-strømforsyning.

•	 Ikke installer enheten der den utsettes for direkte 
sollys eller for sterk varme eller fuktighet. Unngå 
også steder med for mye støv eller muligheten for 
vannsprut.

•	 Ikke bruk dine egne skruer. Bruk bare skruene som 
følger med. Hvis du bruker feil skruer, kan det skade 
enheten.

•	 Hvis strømmen ikke er slått på (“PROTECT” vises), 
kan det være en kortslutning i høyttaleren eller 
karosseriet til kjøretøyet kan ha blitt berørt og 
beskyttelsesfunksjonen kan ha blitt aktivert. Derfor 
bør høyttalerkabelen sjekkes.

•	 Hvis bilens tenningsnøkkel ikke har ACC-posisjon, 
koble tenningskablene til en strømkilde som kan 
slås av og på med tenningsnøkkelen. Hvis du kobler 
tenningskablene til en strømkilde med konstant 
spenning, kan batteriet dø ut.

•	 Hvis konsollen har lokk, pass på å installere enheten 
slik at frontplaten ikke treffer lokket når det lukkes 
eller åpnes.

•	 Hvis sikringen ryker, pass først på at ledningene 
ikke berører andre deler slik at det resulterer i 
kortslutning. Bytt deretter ut den gamle sikringen 
med en ny av samme merkedata.

•	 Isoler ukoblede ledninger med vintyltape eller andre 
lignende materialer. For å unngå kortslutning, ikke ta 
av dekslene på endene av de ukoblede ledningene 
og terminalene.

•	 Koble høyttalerkablene riktig til tilsvarende poler. 
Enheten kan bli skadet eller ikke virke som den skal 
hvis du deler - ledningene eller jorder dem til en 
metalldel av bilen. 

•	 Når du kobler til bare to høyttalere, koble til 
kontaktene enten til begge utgangsterminalene 
foran eller til begge utgangene bak (ikke blant 
utganger foran og bak). Hvis du f.eks. kobler 
+-koblingen for venstre høyttaler til en utgang 
foran, ikke koble  - koblingen til en utgang bak.

•	 Når enheten er installert, sjekk om bremselampene, 
blinklysene, viskerne, osv. fungerer som de skal.

Før installasjon

Installasjonsprosedyre

1. For å unngå kortslutning, ta ut nøkkelen fra 
tenningen og koble fra --batteriet.

2. Foreta riktige inngangs- og 
utgangsledningskoblinger for hver enhet.

3. Koble til høyttalerledningene til ledningsnettet.
4. Koble til ledningsnett-ledningene i følgende 

rekkefølge: jord, batteri, tenning.
5. Koble ledningsnett-koblingen til enheten.
6. Installer enheten i bilen din.
7. Koble til - batteriet igjen.
8. Trykk på nullstillingsknappen.
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•	 Monter enheten så monteringsvinkelen er 30 ° eller 
mindre.

•	 Det kan bli dårlige mottakerforhold hvis det 
er metallgjenstander i nærheten av Bluetooth-
antennen. (bare DPX405BT) 

Bluetooth-antenneenheten  

For gode mottakerforhold
For å sikre gode mottakerforhold, vær oppmerksom 
på følgende:
•	 Kommuniser med mobiltelefonen 

innenfor frisikt-avstanden på 10 m (30 ft). 
Kommunikasjonsrekkevidden blir kortere, avhengig 
av omgivelsene. Kommunikasjonsrekkevidden blir 
også kortere når det står noe i veien mellom denne 
enheten og mobiltelefonen. Ovennevnte maks. 
kommunikasjonsrekkevidde (10 m) er ikke alltid 
sikkert. 

•	 En stasjon som sender eller en walkie-talkie 
som befinner seg i nærheten kan forstyrre 
kommunikasjonen hvis signalet er for sterkt. 

Før installasjon

! FORSIKTIG
Installer denne enheten i konsollen på kjøretøyet. 
Ikke berør metalldelene av denne enheten under 
bruk og kort tid etter at enheten har vært i bruk. 
Metalldeler som kjøleribben og kjøleribbehuset blir 
varme. 

Koble ledninger til 
terminaler

Koble til ISO-koblingen
Stiftarrangementet for ISO-koblingene beror på 
biltypen. Pass på å foreta riktige koblinger for å unngå 
å skade enheten.
Standardkoblingen for ledningsnettet er beskrevet i 1 
nedenfor. Hvis ISO-koblingsstiftene er arrangert som 
beskrevet i 2, foreta koblingen som vist.
Vennligst vær sikker på at du kobler til kabelen igjen 
som vist 2 nedenfor for å installere denne enheten til 
Volkswagen-kjøretøy, osv.

1 (Standardinnstilling) A-7-stiften (rør) på kjøretøyets 
ISO-kobling er knyttet til tenningen, og A-4-stiften 
(gul) er koblet til den konstante strømforsyningen.

A-7-stiften 
(rød)

A-4-stiften 
(gul)

Enhet Kjøretøy

Tenningskabel 
(rød)

Batterikabel 
(gul) 

2 A-7-stiften (rød) på bilens ISO-kobling er koblet til 
den konstante strømforsyningen og A-4-stiften (gul) 
er koblet til tenningen.

A-7-stiften 
(rød)

A-4-stiften 
(gul)

Enhet Kjøretøy

Tenningskabel 
(rød)

Batterikabel 
(gul) 
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P.CONT

REMOTE CONT

REMOTE INPUT
STEERING WHEEL

ANT.
   CONT

 MUTE

LR

LR

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

3
4

5
6

7
8

Koble ledninger til terminaler

FM/AM-antenneinngang (JASO)

Antenneledning 

⁄ Se <Koble til ISO-koblingen> (siden 9).

Rød (tenningskabel)

Gul (batteriledning)

Rød (A–7-stiften)

Gul (A–4-stiften)

Kobling A

Kobling B

Koblingsfunksjonsveiledning
Stiftnumre for 
ISO-koblinger

Kabelfarge Funksjoner

Ekstern 
strømkobling
A-4 Gul Batteri
A-5 Blå/hvit Strømregulering
A-6 Oransje/hvit Dimmer
A-7 Rød Tenning (ACC)
A-8 Svart Jordkobling (jord)
Høyttalerkobling
B-1 Lilla Høyre bak (+)
B-2 Lilla/svart Høyre bak (–)
B-3 Grå Høyre foran (+)
B-4 Grå/svart Høyre foran (–)
B-5 Hvit Venstre foran (+)
B-6 Hvit/svart Venstre foran (–)
B-7 Grønn Venstre bak (+)
B-8 Grønn/svart Venstre bak (–)

Mikrofon 
(tilbehør 4)

Mikrofon-inngang (bare DPX405BT)
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P.CONT

REMOTE CONT

REMOTE INPUT
STEERING WHEEL

ANT.
   CONT

 MUTE

LR

LR

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

3
4

5
6

7
8

Koble ledninger til terminaler

FM/AM-antenneinngang (JASO)

Utgang foran

Sikring (10A)

Utgang bak/ subwoofer-utgang

Ledningsnett 
(tilbehør 1)

Hvis ingen koblinger er gjort, la ikke ledningen komme ut av tappen.

Brun (kontrolledning for demping)

For å bruke funksjonen for styring fjernkontroll, 
kreves et eget fjernadapter (følger ikke med) som 
passer til bilen din.

Lys blå/ gul (styring 
fjernkontrolledning)

Koble til polen som er jordet enten når telefonen 
ringer eller under en samtale.

⁄ For å koble til Kenwood navigasjonssystem, 
se navigasjonshåndboken.

Blå/hvit (strømbryter/
antennekontrolledning) Koble enten til strømkontrollutgangen når du 

bruker den valgfrie strømforsterkeren, eller til 
strømutgangen for etterforskning av antennen av 
film- eller kortpol-type.

QuickStartGuide_13-2DIN_E_Norwegian_00.indd   11 2012/12/24   9:29



12   |   Hurtigstartveiledning

Installere trimplaten/
installasjonen

Demontere enheten

Fjerne trimplaten
1 Koble til hekter på ekstraksjonsnøkkelen (tilbehør 

3) og ta av de to låsene på nedre nivå. 
Senk rammen og trekk den forover som vist i 
figuren.

Tilbehør 3

Lås
Hekte

⁄
•	 Rammen kan fjernes fra øverste side på samme 

måte.

2 Når nederste nivå er montert, fjernes de to øverste 
plasseringene.

Installere trimplaten
Fest tilbehøret 2 til enheten.

Tilbehør 2

Installasjonen

Bøy klaffene på monteringshylsen med 
skrutrekker eller lignende redskap og 
fest på plass.

⁄
•	 Pass på at enheten er festet godt på plass. Enheten 

vil kanskje ikke fungere som den skal hvis den er 
ustabil (lyden kan f.eks. hakke).
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Demontere enheten

Demontere enheten
1 Fjern beslagplaten ved å følge prosedyren for 

fjerning som står i avsnittet <Fjerne trimplaten>.
2 Sett de to ekstraksjonsnøklene (tilbehør 3) dypt 

inn i åpningene på hver side, som vist.

Tilbehør 3

3 Senk ekstraksjonsnøkkelen og trekk enheten 
halvveis ut mens du trykker mot innsiden.

¤
•	 Vær forsiktig så du unngår at du skades på hektene 

på ekstraksjonsnøkkelen.

4 Trekk enheten helt ut med hendene. Vær forsiktig så 
du ikke slipper den..

Installere mikrofonenhet 

1 Sjekk mikrofonens installasjonsposisjon (tilbehør 
4).

2 Fjern olje og annet smuss fra installasjonsflaten.
3 Installer mikrofonen. 
4 Legg kabelen helt opp til enheten og fest den flere 

steder med tape eller lignende.

⁄
•	 Installer mikrofonen så langt fra mobiltelefonen som 

mulig.

bare DPX405BT

Trekk av papirbelegget fra 
den dobbeltsidige tapen 
for å feste mikrofonen på 
plass som vist ovenfor.

Juster mikrofonens retning 
mot føreren.

Fest en kabel med vanlig tape.

Tilbehør 4
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Vedlegg 

Om lydfilen
•	 Avspillbare lydfiler 

AAC-LC (.m4a), MP3 (.mp3), WMA (.wma), WAV på 
USB-enhet (.wav)

•	 Avspillbart CD-medium 
CD-R/RW/ROM

•	 Avspillbare CD-filformater 
ISO 9660-nivå 1/2, Joliet, Long-filnavn.

•	 Avspillbare USB-enheter  
USB-masselagringsklasse

•	 Avspillbar USB-enhetsfilsystemer 
FAT12, FAT16, FAT32

Online-håndboken om lydfiler er lagt ut på siden, 
www.kenwood.com/cs/ce/audiofile/.

iPod/iPhone som kan kobles til denne 
enheten
Made for 
•	 iPod touch (4th generation)
•	 iPod touch (3rd generation)
•	 iPod touch (2nd generation)
•	 iPod touch (1st generation)
•	 iPod classic
•	 iPod with video
•	 iPod nano (6th generation)
•	 iPod nano (5th generation)
•	 iPod nano (4th generation)
•	 iPod nano (3rd generation)
•	 iPod nano (2nd generation)
•	 iPod nano (1st generation)
•	 iPhone 4S
•	 iPhone 4
•	 iPhone 3GS
•	 iPhone 3G
•	 iPhone
For informasjon om kompatibiliteten med iPod/
iPhone-programvare, gå til www.kenwood.com/cs/
ce/ipod/.

Lasermerking av produkter

CLASS 1  
LASER PRODUCT

Etiketten er festet på chassis/kassen og beskriver at 
komponentet bruker laserstråler klassifisert i Klasse 1. Det betyr 
at enheten bruker laserstråler i en lavere klassifisering. Ingen 
farlig stråling utenfor enheten.
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Krav for Aha™:
Krav for å lytte til Aha™ er som følger:

iPhone eller iPod touch
•	 Bruk Apple iPhone eller iPod touch 

som kjører iOS4 eller nyere.
•	 Søk etter  “Aha” i Apple iTunes 

App Store for å finne og installere 
den nyeste versjonen av Aha™-
programmet på enheten din.

•	 iPhone/ iPod touch er koblet til 
denne enheten med KCA-iP102.

Android™
•	 Bruk Android OS 2.2 eller nyere.
•	 Last ned Aha™-programmet til 

smarttelefonen din fra Google play.
•	 Bluetooth må være innebygd og 

følgende profiler må støttes. 
- SPP (serieportprofil) 
-  A2DP (Avansert 

AudioDistribusjonsProfil)
Merk
•	 I programmet på enheten din, 

logg på og opprett en gratis konto 
med Aha. 

•	 Internett-tilkobling med 3G, LTE, 
EDGE eller WiFi.

•	 Da Aha™ er en tredjepartstjeneste, 
er spesifikasjonene gjenstand 
for endring uten forhåndsvarsel. 
Følgelig kan kompatibiliteten 
svekkes eller noen eller 
alle tjenestene kan gjøres 
utilgjengelige.

•	 Noen av Aha™-funksjonene kan 
ikke brukes med denne enheten.

Spesifikasjoner
FM-innstillingsdel

Frekvensområde (50 kHz-trinn)
:  87,5 MHz – 108,0 MHz

Nyttbar sensitivitet (S/N = 26dB)
:  0,63 μV/75 Ω

Følsomhetsterskel (DIN S/N = 46dB)
:  1,6 μV/75 Ω

Frekvensrespons (±3 dB)
:  30 Hz – 15 kHz

Forhold mellom signal og støy (MONO):  75 dB
Stereoseparasjon (1 kHz):  45 dB

MW-innstillingsdel

Frekvensområde (9 kHz-trinn)
:  531 kHz – 1611 kHz

Nyttbar sensitivitet (S/N = 20dB)
:  36 µV

LW-innstillingsdel

Frekvensområde
:  153 kHz – 279 kHz

Nyttbar sensitivitet (S/N = 20dB)
:  57 µV

CD-spillerdel

Laserdiode:  GaAlAs
Digital filter (D/A) 

:  8 ganger oversampling
D/A-omformer :  24 Bit
Spindelhastighet (lydfiler)

:  500 – 200 o/min (CLV)
Wow & blafring:  Under målbar grense
Frekvensrespons (±1 dB)

: 20 Hz – 20 kHz
Total harmonisk forvrengning (1 kHz) 

: 0,01 %
Forhold mellom signal og støy (1 kHz): 105 dB
Dynamisk område:  90 dB
MP3 dekoding

:  Samsvarer med MPEG-1/2 Audio-lag-3
WMA-dekoding

:  Samsvarer med Windows Media Audio
AAC-dekoding:  AAC-LC “.m4a”-filer

USB-grensesnitt

USB-standard: USB1.1/ 2.0 (Full speed)
Filsystem : FAT12/ 16/ 32
Maks. matestrøm

: DC 5 V  1 A
MP3-dekoder 

:  Samsvarer med MPEG-1/2 Audio-lag-3
WMA-dekoding

:  Samsvarer med Windows Media Audio
AAC-dekoding:  AAC-LC “.m4a”-filer
WAV-dekoding: Lineær PCM

Lyd-del

Maks. utgangseffekt:  50 W x 4
Utgangseffekt (DIN 45324, +B=14,4V) :  30 W x 4
Høyttalerimpedans:  4 – 8 Ω
Tonehandling

Bass : 100 Hz ±8 dB
Mellomtoner : 1 kHz ±8 dB
Diskant : 12,5 kHz ±8 dB

Pre-utgangsnivå/ last (CD): 2500 mV/10 kΩ
Pre-utgangsimpedans:  ≤ 600 Ω

Bluetooth-del (bare DPX405BT)

Versjon:  Bluetooth Ver.2.1+EDR-sertifisert
Frekvensområde: 2.402 – 2.480 GHz
Utgangseffekt

:  +4dBm (MAX), 0dBm (AVE) strømklasse 2
Maks. kommunikasjonsrekkevidde

: Siktelinje ca. 10 m
Profiler

: HFP (HåndFriProfil)
: SPP (SeriePortProfil)
: PBAP (Adressebok-tilgangsprofil)
: OPP (ObjektPushProfil)
:  A2DP (Avansert AudioDistribusjonsProfil)
:  AVRCP (Audio/Video-fjernkontrollprofil)

Reserveutstyr-inngang

Frekvensrespons (±3 dB)
:  20 Hz – 20 kHz

Maks. inngangsspenning:  1200 mV
Inngangsimpiedans:  10 kΩ

Generelt

Driftsspenning
DPX405BT: 14,4 V (10.5 – 16V tillatt) 
DPX305U: 14,4 V (11 – 16V tillatt)

Maks. strømforbruk:  10 A
Installasjonsstørrelse (B x H x D) 

:  182 x 111 x 157 mm
Vekt:  1,5 kg

•	 Bluetooth-ordmerket og -logoer eies av Bluetooth SIG, Inc. og all 
bruk av slike merker av JVC KENWOOD Corporation er lisensiert. 
Andre varemerker og merkenavn tilhører deres respektive eiere.

•	 The “AAC” logo is a trademark of Dolby Laboratories.
•	 “Made for iPod” and “Made for iPhone” mean that an electronic 

accessory has been designed to connect specifically to iPod or 
iPhone, respectively, and has been certified by the developer to 
meet Apple performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with safety and 
regulatory standards. Please note that the use of this accessory 
with iPod or iPhone may affect wireless performance.

•	 iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, and iPod touch are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

•	 iTunes and Safari are trademark of Apple Inc.

•	 IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in the U.S. and 
other countries and is used under license.

•	 Android and Chrome are trademark of Google Inc. 
•	 Internet Explorer and Windows Media are registered trademark of 

Microsoft Corporation in the United States and other countries.
•	 Firefox is a registered trademark of Mozilla Foundation in the 

United States and other countries.
•	 aha, the Aha logo, and the Aha trade dress are trademarks or 

registered trademarks of HARMAN International Industries, used 
with permission.

•	 BlackBerry®, RIM®, Research In Motion® and related trademarks, 
names and logos are the property of Research In Motion Limited 
and are registered and/or used in the U.S. and countries around 
the world.  Used under license from Research In Motion Limited.

Vedlegg 

QuickStartGuide_13-2DIN_E_Norwegian_00.indd   15 2012/12/24   9:29



QuickStartGuide_13-2DIN_E_Norwegian_00.indd   16 2012/12/24   9:29


